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war eines der umstrittensten m i l i t ä r i s c h e n Projekte in der 
Geschichte der USA. Geplant als ein taktischer Jäger mit dem 
Anspruch, jede denkbare mi l i tä r ische Rolle aus fü l l en zu k ö n n e n , 
erhielt sie schnell durch ä u ß e r e U m s t ä n d e den Ruf nur zweite 
Wahl zu sein. Als die amerikanische Luftwaffe im Vietnam-Krieg 
erkennen m u ß t e , d a ß ihr ein Flugzeug f ü r die elektronische 
K r i e g s f ü h r u n g fehlte, erinnerte man sich an die ungeliebte F-111 
als eine geeignete Basis. Es dauerte aber immer noch 15 Jahre, 
ehe die EF-111A Raven endlich in Serie gehen konnte. A u s g e r ü 
stet mit modernster Elektronik, ist sie die fortgeschrittenste 
M ö g l i c h k e i t der westlichen Welt, die Abstrahlungen von Boden-
und L u f t r a d a r g e r ä t e n , von Navigationshilfen und Nachrichten-
Ü b e r m i t t l u n g e n a u f z u s p ü r e n und im Bedarfsfall auch zu s t ö r e n . 
Eine Rolle, die die EF-111 A Raven besonders im Golf krieg perfekt 
beherrschten und die viel zur L ä h m u n g der irakischen Luftab
wehr beitrug. Einen Teil ihrer elektronischen A u s r ü s t u n g beher
bergt die Raven in einem t r o p f e n f ö r m i g e n Behä l te r an der 
Spitze des Seitenleitwerks; eine Anordnung, die sowohl struktu
relle wie auch aerodynamische Probleme mit sich brachte und 
die erst nach langen Tests g e l ö s t wurden. Als erste Einheit 
erhielt die 366th Tactical Fighter Wing (TFW) auf der Mountain 
Home AFB im November 1981 die EF-111 A, die man damals noch 
Electronic Fox nannte. Auch in Europa, auf der RAF Upper 
Heyford in England, wurde die EF-111 A stationiert. Von hier aus 
verlegte man die Maschinen w ä h r e n d des Golfkriegs nach Incir-

- lik in der T ü r k e i , um E insä tze im irakischen Luftraum zu fliegen. 
Bi§ Yön d§n U5A in den Nahen Osten verlegten EF-111A wurden 
dagegen in Saudi-Arabien stationiert. Triebwerke: 2 P & W TF-
30 mit je 8.390 kp Schub. H ö c h s t g e s c h w i n d i g k e i t Mach 1,75 

- (1.865 km/h) in 10.972 m H ö h e . Reichweite: 3.998 km 
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was one of the most controversial military projects in US history. 
Designed as a tactical fighter with the capability to fulfill everv 
imaginable miliLdry role, due to external circumstances it quickSy 
gained the reputation of only second rate. When the American 
Air Force realized in the Vietnam War that they were short of an 
aircraft as a suitable basis for electronic warfare, they remembe-
red the u n p o p u l ä r F-111. However it took another 15 years 
before the EF-111 A Raven could finaliy go into production. 
Equipped with the latest electronics it has the most advanced 
capability in the western world of tracking and, if necessary, 
jamming emmissions from giuund and airborne radar, naviga-
tion aids and Communications. A role which the Ef-111A Raven 
fulfilled to perfection in the Guif War and which contributed a 
great deal to the immobilization of the Iraqi air force. Some of 
the Raven's electronic equipment is accommodated in a drop-
shaped Container at the end of its vertical tail section; an arran-
gement that involved both structural and aerodynamic 
Problems which could only be solved after lengthy testing. The 
first unit received by the ibbth Tactical Fighter Wing (TFW) at 
the mountain Home AFB in November 1981 was the EF-111A, 
which was then called the Electronic Fox. The EF-111 A was also 
stationed in Europe at RAF Upper Heyford in England. D ü r i n g 
the Gulf War the planes were moved from there to Incirük in 
Turkey, to fly missions in Iraqi air space. The EF-111 As moved 
from the USA to the Near East were stationed in Saudi Arabia. 
Engines: 2 P & W TF-30s each with 8,390 kp thrust. Max. speed 
Mach 1.75 (1,86b km/h) at altitude 10,972 m. Range: 3,998 km. 
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Verwendete Symbole/Used Symbols 
Bitte beacnlen Sie folgende Symbole, die in den nachfolgenden Bauslulen verwende! werden. 
ISUJtlSl BOter l?S SV/)li)OleS imfiq'vis Ci-ctessöüs, qui sonf utilises dans les etapes suivantes du montage. 
Sirvanse lener en cuenfa los simbolos lacilitados a continuaciön, a utilizar en las siguienles lases de construccidn 
Si prega di lare attenzione ai sspuenfi simboli ehe vengono usali nei susseguenti stadi di costruzione. 
Huomioi seuraavat symbolil, joita käytetäan seuraavissa kokoamisvaiheissa. 
Legg merke til symbolene som benyttes i monteringstrinnene som felger. 
Prosze. z w a z a c na n a s t e p u j a c e Symbole , ktöre sa uzyte w ponizszych e t a p a c h m o n t a z o w y c h 
Daha sonraki monta) basamaklannda kullamlacak olan, asagidaki sembollere lütten dikkat edin. 
KSfjyte.- fiogy a feÖS/etkgZÖ §Zimb6füffiekat, ffielyek az a l ä b b i epitesi tokokban a l k a l m a z ä s r a k e r ü l n e k , vegyek figyelembe. 

PlMSS nolc tftc toMo»in<j j jniüub. HlllUl die UStü) X TO ICIIOWing COnSltUCtlOn SlaQSS 
Neem a.u.b. de «o lgende Symbolen in acht, die in de onderstaande bouwlasen worden gebruikt. 
Por favor. preste atengäo aos simbolos que seguem pois os mesmos seräo usados r.as prö«.imas elapas de monlagem 
Observera: N e d a n s t ä e n d e piklogram a n v ä n d s i de l ö l j a n d e artetsmomenlen 
Leeg venhgst ireerke Iii lafgende symboler, som benyttes i de tplgende byggelaser. 
nojKajTVRcra, oöparaTe BHHMamie na cjienyH>mae CHMBOJIM, itoTopue ncno,ib3yiOTCfl B nociejQ'touiux onepauuax cöopitit. 
napaKoAiii npooccje ta napanäTu; oüpBoXa, Ta onoia xpnoiMonoioüvTcu enic naoaKära ßnfluizif-r i M « n a i U m i 
Dbcjtc pr03.n1 m u ä f c uvet iene symoory. Ktere se p o u z i v a j i v n ä s l e d u j i c i c h k o n s t r u k e n i c h s t u p n i c h . 
Prosimo za Vasu pozornost na sledece simbole ki se uporabljajo v naslednjih korakih gradbe. 

Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen 
Soak and apply decals 
Mouiller et appliquer les decalcomanies 
Transfer in water even laten weken en aanbrengen 
Remojar y ap|jcar |a§ calcomä/läs 
Pör de molho em ägua e aplicar o decalque 
Immergere in acqua ed applicare decalcomanie 
Blöt och fast dekalerna 
Kostuta siirtokuva vedessä ja aseta paikalleen 
Fukt motivet i varmt vann og ter det Over pä modellen 
Dypp bildet i vann og sett det pä 
i iepeBOttHy-lO KapTHHKy HaMOMHTb H HaHecTH 
Zmiekczyc kalkomanie. w wodzie a nastejpnie nakleic 
ßouxti^Ts xri x a X K O L i a v i a erro v s p ö K a i Tono8ET£irjTE TT)V 
Qikartmayi suda yumusatin v e koyun 
Obtisk namocit ve vode a umistit 
a matricät vizben beäztatni es felhelyezni 
Preslikac potopiti v vodo in zatem nanasati 

Kleben 
Glue 
Coller 
Lijmen 
Engana 
Colar 
Incollare 
Limmas 
Liimaa 
Limes 
Lim 
K/ieHTb 
Przykleic 
K Ö \ Ä n | i a 
Yapistirma 
Lepeni 
ragasztani 
Lepiti 

Nicht kleben 
Don't glue 
Ne pas coller 
Niet lijmen 
No engomar 
Näo colar 
Non incollare 
Limmas ej 
Älä liimaa 
Skal IKKE limes 
ikke lim 
He KjienTb 
Nie przyklejac 
PH KO \XäTE 
Yapistirmayin 
Nelepit 
nem szabad ragasztani 
Ne lepiti 

Gleichen Vorgang auf der gegenüberliegenden Seite wiederholen 
Repeat same procedure on opposite side 
Üprjrer de la meme facon sur Lautre face 
Dezelfde handeling herhalen aan de tegenoverliggende kant 
Realizar el mismo procedimiento en el lado opuesto 
Repetir o mesmo procedimento utilizado no lado oposto 
§te§§a prorata sä las öpposto 
Upprepa proceduren pä motsatta sidan 
Toista sama toimenpide kuten viereisellä sivulla 
Gjenta prosedyren for den motsatte siden 
Gjenta prosedyren pä siden tvers overfor 
rioBTopim, TaKyw xe onepaujoo Ha npoTHBono.TO«Hof t cxopoHe 
Taki sarn przebieg czynnosci powtörzys na Strome przeciwnej 
e n ä v a \ ä ß e T E m v iöio. ö i a ö i K a o i a crrciv a n e v a v T i n A e u p ä 
Ayni islemi karsi tarafta tekrarlayin 
Stejny postup zopakovat na protilehle sträng 
ugyanazt a folyamatot a szemben talälhatö oldalon megismetelni 
Isti postopek ponoviti in na suprotni strani 

Wahlweise 
Optional 
Facultatit 
Maar ksuie 
No engomar 
Aiternado 
Facoltativo 
Valfritt 
Vaihtoehloisesti 
Valgfritt 
valgtntt 
Ha Bbiöop 
Do wyboru 
EVCtAAQKTlKä 
Secmeli 
Volitelne 
tetszes szer int 
nacin izbire 

Anzahl der Arbeitsgänge 
Number of working steps 
Nombre d'ätapes de travail 
Heidaiiwiüuuvraappen 
Numero de operaciones de trabajo 
Numero de etapas de trabalho 
Numero di passaggi 
Antal arbetsmoment 
Työvaiheiden lukumäärä 
Anfall arheidstrinn 
Antall arbeidstrinn 
KoJiHMecTBO o n e p a u H Ü 
Liczba operaeji 
p p t S p ö q TCÜV EpYaoiuv 
is safhalannin sayisi 
Pocet pracovnich operaci 
a munkctfolyamatvK az-diiw 
Stevilka koraka montaze 

Abbildung zusammengesetzter Teile 
Illustration of assembled parts 
Figure reprfeentant les pieces assemblees 
Afbeelding van samengevoegde onderdelen 
llustraciön piezas ensambladas 
Figura representando pegas encaixadas 
lllustrazione delle parti assemblate 
Bilden visar dalarna hopsatta 
Kuva yhteenliitetyistä osista 
lllustrasjonen viser de sammensatte delene 
lllustrasjon, sammensatte deler 
H3o6pa«eHne cMOHTupoBaHHbrx neTajien 
Rysunek zfozonych czesci 
a n E l K Ö V l O T I TCÜV 0UVQpL10\0YnUEV(DV E c i a p T T i p ä T c o v 
Birlsstirilen parrjalann sekli 
Zobrazeni sestavenych di lü 
összeäl l i tot t alkatreszek äbräja 
Slika slopljenega dela 

Chromteile 
Chrom parts 
Pieces chromees 
Chroom onderdelen 
Cromar Idi piezdS 
Pega cromada 
Parti cromate 
Kromdetaljer 
Kromatut osat 
Forkrommede deler 
Kromdeler 
XpoMnpoBaHKbie neTajm 
Elementy chromowane 
EEapTripaTa xpconiou 
Krom partjalari 
Chrömove dily 
kröm alkatreszek 
Kromirani deli 

Transparente onderdelen 
Limpiar las piezas 
Peca transparente 
Parte transparente 
Genomskinliga detaljei 
Läpinäkyväl osat 
biassKiare äeier 
Gjennomsiktige deler 
ripo3paHHbie aeTajm 
Elementy przezroczyste 
6iacpavfj EEapTT|p.aTa 
§effaf pargalar 
P n i z r a r n o H,lj, 
ät tetszö alkatreszek 
Deli ki se jasno vide 

Benötigte Farben/Used Colors 
Benötigte Farben 
Required colcuis 

Pemtures necessaues 
BenorJigrJe kieuren 

Pmtas necesarias 
Tintas necessärias 

Colori necessari W M « Neavendige farger Potrzebne kolory 
Använda BnjH Du trenger fglgende (arger HectfxojniMue Kpacs« AnaiToüiir.vn XP^« 
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anthrazit, matt 9 weiß, matt 5 eisen, metallic 91 karminrot, matt 36 
anthiacite gtey matt vvtiite, matt sleel, metallic carrniri led, malt 
anthiacite, mat 
ttalffii 

tone, mal 
wil, mal 

coloiis lei. metalique 
ijzerifaig, metallic 

louge caimm, mal 
karmijnioorj, mal 

anlracita, male Wanco, male lenoso. melalizado caimin, male 
anlracite, fosco cianco. fosco leira, melälico vermelttocarmim.losco 
antracite, opaco bianco. opaco leira, metallico rosso caimimo, opaco 
anltacil, malt vit, matt järntärg, metallic kaiminiöd, matt 
antrasiitti, himmeä 
toksgiä. mal 

valkoinen. himmeä 
M l MI 

teräksenväfinen, melallikiillo 
jm, melallak 

kaimiininpunainen, himmeä 
kaiminiad, mal 

antiasilt. matt nvil, mall jem, metallic karmimad, matt 
afrrpamiT. naTOBbiB fkiibiii, MaTOBui cTa.uHoä, MRUn KpacHuit KapMifH, siaroBbin 

karminowy, matowy antracyt, matowy biaty, matowy zelazo, metaliczny 
KpacHuit KapMifH, siaroBbin 
karminowy, matowy 

avSpaKi, paT AEUKÖ, paT oiörjpou, pstaXMKO KÖKKIVO öä i f jäö . pai 
antrasit, mat beyaz, mat demir, metalik läl rengi, mat 
antracit. matna bilä, matna zeleznä, metaliza krbove cervenä, matnä 
antracit, matt feher, matt vas, metäll kärminpiros, matt 
tamno siva, mat bela, mat zelezna, metalik smmka rdeca, mat 

seegrün, matt 48 
sea greert. mall 
wtfaiml 
zeegfoeti, mal 
verde mai, mate 
«de-mai, fosco 
/erde lago, opaco 
havsgrön, malt 
merenvifireä, mmmeä 
havgmn, mal 
sjagrenn. mall 
3e.KHblS MOpCKOB. MaTOBblfl 
zielen morska, matov^ 
npäotvo Xipvrjc;, par 
göl yesili, mat 
mofskä zelenä, matnä 
tengerzöld, matt 
morsko zelena, mat 

60% 
weiß, matt 5 
»hiie. matt 
patic, mal 
wit, mal 
bianco, male 
bianco, losco 
biaoco, opaco 
zu. mall 
MM nimmea 
nvirj, mal 
hvil. mall 
btXUL MaTOBWÜ 
biafy, matowy 
XEUKÖ, pax 
beyaz, mat 
bilä, matna 
feher, matt 
bela, mat 

r \% 
+ grau, matt 57 

gtey mall 
gris. mal 
giiis. mal 
gns, male 
cmzento. losco 
grigio. opaco 
grä. matt 
haimaa, himmeä 
grä, mal 
giä, mall 
cepbiH. MaTOBui 
szary, matowy 
yKpi, paT 
gn, mat 
sedä, matnä 
szürke, matt 
siva, mat 

Gerekli renkler 
Potrobnd barvy 

20% 

Szükseges szinek. 
f u i i K ü i i b uarve 

weiß, matt 5 + 
wtlitp maf! 

Diane, mal 
*il. mal 
bianco male 
bianco, losco 
rjianco. opaco 
yrl. mall 
valkoinen. himmeä 
hvid, mal 
hvit. matt 
öejiufi. MaTOBUil 
bialy. matowy 
\EUKO. um 
beyaz. mat 
bilä, matnä 
feher. matt 
bela, mat 

\% 
grau, matt 57 
gmy, motl 
gris. mal 
gnjs. mal 
gris, male 
cmzento, losco 

gri, matt 
haimaa. himmeä 
grä, mal 
giä, mall 
cepbrii. MaTOBwfi 
szary, matowy 
yxfo, | i m 
gri, mat 
sedä, matnä 
szürke, matt 
siva, mat 

50% 
weiß, matt 5 + 
«hite. man 
Diane, mal 
wil, mat 
bianco, male 
bianco, iosco 
bianco, opaco 
vit. matt 
/alkoinen, himmeä 
hvid, mal 
hvit, mall 

ÖeaUH, M3T0BWH 
bialy, matowy 
ASUKÖ, LOT 
beyaz, mat 
bilä, matnä 
feher, matt 
bela, mat 

30% HZ 
steingrau, matt 75 + 
slone grey. malt 
gris piene, mal 
steengiijs, mal 
gris pizarra, mate 
cinzento pedta. losco 
giigio loccia, opaco 
slerigrä, malt 
kivenhaimaa, himmeä 
slengrä, mal 
sleingrä, mall 

cepbin KaneHBCTbiS, MaTOBuft 
szary kamien., matowy 
ykpt neTpaq, pai 
las grisi, mat 
kamenne sedä, matnä 
köszürke, matt 
kamen siva, mal 

20% 
beige, matt 89 
beige, matt 
beige, mal 
beige, mat 
bejge, male 
Oege, losco 
beige, opaco 
beige, mall 
beige, himmeä 

öexeBuft, MaTOBblfl 
bezowy, matowy 
uneC pot 
bej, mat 
bezovä, matnä 
bgzs,. mat) 
bei (slonova kost), mat 

70% 
steingrau, matt 75 
slone grey, malt 
giis piene, mat 
sieengnjs, mat 
psr»(3,fflate 
cinzento pedta, losco 
grigio loccia, opaco 
slengiä, matt 
kivenhaimaa, himmeä 
slengiä. mat 

cepwii KaMeHKCTbin, MaTOBbiii 
szary kamien., matowy 
yKpi neTpac,, pat 
tas grisi. mat 
kamenne sedä, matnä 
Xösziiike, matt 
kamen siva, mat 

K 30% 
weiß, matt 5 
wtiile, matt 
blaoe. mal 
i t mat 
Marco, mate 
bianco, losco 
bianco, opaco 
vil, malt 
valkoinen. himmeä 
hvid, mal 
IM, mal! 
ÖeJIblB, MaTOBblH 

bialy, matowy 
A E U K Ö , pen 
beyaz, mat 
bilä, matnä 
feher, matt 
bela, mat 

aluminium, metallic 99 
alummium, metallic 
aloriinium metaligue 
aluminium, metallic 

aluminio, melälico 
allummio, melallico 
aluminium. metallic 
alumiim. melallikiillo 
aluminium, melallak 
aluminium. metallic 
a.iKiMUHHeBbiä. MeTaJi.imc 
aluminium, metaliczny 
aAOUpiVlOU, pETQnAlKO 

alüminyum, metalik 
hlinikovä, metaliza 
aluminium, metäll 
aluminijum, metalik 
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